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3 En kontraherende stat kan beslutte, at denne 
konvention skal gælde for dens krigsskibe eller 
andre skibe som beskrevet i stk. 2; i så tilfælde 
skal den pågældende stat oplyse generalsekre- 
tæren herom og specificere betingelserne for en 
sådan anvendelse. 

4 Med hensyn til skibe, der ejes af en kontrahe- 
rende stat og anvendes i kommercielt øjemed, 
skal hver stat kunne undergives retsforfølgning 
ved de domstole, som er kompetente efter arti- 
kel 9, og staten skal afstå fra enhver indsigelse, 
der bygger på dens stilling som suveræn stat. 

Artikel 5 

Hændelser med to eller flere involverede ski- 
be 

Når en hændelse indtræder, der omfatter to eller 
flere skibe, med forureningsskade til følge, er de 
pågældende skibes redere, medmindre de er fri- 
taget for ansvar ifølge artikel 3, solidarisk an- 
svarlige for al sådan skade, som ikke med rime- 
lighed kan henføres til et bestemt skib. 

Artikel 6 

Ansvarsbegrænsning 

Intet i denne konvention skal berøre den ret, re- 
deren eller den eller de personer, der yder for- 
sikring eller stiller anden økonomisk sikkerhed, 
har til at begrænse deres ansvar i overensstem- 
melse med relevante nationale eller internatio- 
nale ordninger, såsom konventionen af 19. no- 
vember 1976 om begrænsning af ansvaret for 
søretlige krav, som ændret. 

3 A State Party may decide to apply this Con- 
vention to its warships or other ships described 
in paragraph 2, in which case it shall notify the 
Secretary-General thereof specifying the terms 
and conditions of such application. 

4 With respect to ships owned by a State Party 
and used for commercial purposes, each State 
shall be subject to suit in the jurisdictions set 
forth in Article 9 and shall waive all defences 
based on its status as a sovereign State. 

Article 5 

Incidents involving two or more ships 

When an incident involving two or more ships 
occurs and pollution damage results therefrom, 
the shipowners of all the ships concerned, unless 
exonerated under Article 3, shall be jointly and 
severally liable for all such damage which is not 
reasonably separable. 

Article 6 

Limitation of liability 

Nothing in this Convention shall affect the right 
of the shipowner and the person or persons pro- 
viding insurance or other financial security to 
limit liability under any applicable national or 
international regime, such as the Convention on 
Limitation of Liability for Maritime Claims, 
1976, as amended. 


